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Bbarapckm e3uk U JMTepaTypa M HCTOPHA

YYEBHA ITPOI'PAMA

Jucnumnuuaa: |1 |1 |0 |7 | JIMHFrBUCTHKA HA TEKCTA

(k00 u Haumerosanue)

NMpenopaBarten: npod. NlepraHa flauesa

ACHCTEHT:
Y4yeOHa 3aeTOCT dopma Xopapuym
AyauTopHa 3a€TOCT Jlexmmn 30
CeMuHapHH YOpaKHEHHS
[pakTHyecKu ynpaxxHeHHs (XOCIEeTHPaHe)
O01a aynuTopHa 32€T0CT 30
W3BbHayauTOpHA Pegepar
3a€TOCT Joxnan/TIpesenraims 50
HayuHo ece
KypcoB y4uebeH npoekT
YuebHa ekcKyp3ust
CamocrosiTenHa paboTa B OMOIMOTEKA WK C pecypcu 50
O01ma M3BBLHAYANTOPHA 32€TOCT 60
OBIIA 3AETOCT 90
Kpenntu ayautopHa 3aeToct 1
Kpenntu H3BbHAYANTOPHA 32€TOCT 2
OBIIO EKCT 3




1

Ne (I)opanaHe Ha OIICHKATa 1o JTUCHUIIMHATA % OT OlleHKaTa

Workshops {nH(bpOpManInoOHHO ThpCEHE B KOJICKTUBHO
obckKIaHe Ha TOKIaau U pedepaTn)

YyacTue B TeMaTHIHA JUCKYCHH B 4aCOBCTC

JleMOHCTpallMOHHU 3aHITUS 50

Tlocemennst Ha 00EKTH

TecToBa mpoBepka

PemaBane Ha ka3ycu
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4.

5. TToptdommo
6
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Tekymra camocTosiTeiHa paboTa /KOHTPOITHO

12. | U3nut 50

AHoTauMs HA y4eOHATA IUCHUIIHHAS

Kpr’bT HMa 3a 1eJI Aa 3arno3Hac CTyACHTUTC C OCHOBHUTC IMOHATHA B JIMHIBUCTUKATA HA
TEKCTa — TEKCT, KOHTCKCT, KOA, OCHOBHUTC IMMPUHIUIIN HAa CTYKTYPHUPAHETO Ha TEKCTA KAaTO
IAJI0 U Ha Ppas3jIuYHUTC TUIIOBEC TCKCT, MOHATUCTO HHTCPTCKCTYATHOCT W C3UKOBUTC
PaBHUILA 3a aHAJIN3 HAa TCKCTA.

HpenBapuTe.mm H3NCKBAHMUA:

HsAMa

OuakBaHHU pe3yJTaTH:

CryaeHTuTe Aa NPUAOOHMAT 3HAHUS 3a TEKCTa, KOHTEKCTa M KOJa, KAaKTO U yMEHHs 3a
aHAJIM3UpaHE Ha Pa3IMYHUTE CTYKTYypU Ha Pa3IMYHUTE BHUJIOBE TEKCT, aHAJM3UpaHe Ha
pa3IMYHUTE €3WKOBH paBHUIA Ha TEKCTa. [e3M 3HAHMS W YMEHHUs IIe UM JajaT
BB3MOKHOCT J]a HAIpPaBsSIT MHOXKECTBO MHTEPTEKCTYaTHU BPB3KU KAKTO C APErH JAsUIOBE
Ha €3MKa, TaKa U C JINTepaTypara u KyJaTypara.

Yueono cvovporcanue

1 B 3aBucHMOCT OT cneund)m(aTa Ha yqe6HaTa JUCHUIIIMHA U U3UCKBAHUATA Ha NPETIOAaBaTEIIA € Bb3MOXKHO
Ja ce I(O6aBHT HeO6XOL[I/IMI/ITe (bOpMI/I, WM Aa C€ NpeMaxHaT HCHYKHUTE.




Tema: Xopapuym

TekCcT-KOI-KOHTEKCT

Tumose TekCT

CTpyKTypa Ha TEKCTa

KomynukatuBHusT Mojaen Ha P.SIko6con

E3uKkoBM paBHHUIIIA HA TEKCTA

Koaupane u nekoaupaHe Ha TEKCTa

HNuTepnperanus Ha TEKCT
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HHTEepTEeKCTYamIHOCT

Koncnexm 3a uznum

Bbnpoc

TekCcT-KOI-KOHTEKCT

Tumose TekCT

CrpykTypa Ha TekcTa

Komynukatusaust mojen Ha P.Slko6con

E3uKkoBM paBHHUIIIA HA TEKCTA

Koaupane u nekoaupaHe Ha TEKCTa

HNuTepnperanus Ha TEKCT
HMHTEpTEKCTYaIHOCT
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1995.

Jumutposa Ct. Tekct u noxreker. C, 1984.

Jumutposa Ct. JIunreucruka Ha tekcra. C., 1995.

Hob6pesa E., N.CaBoBa. Texcronunrsuctuka. [lymen, 2000.

Ho6pesa E., 1. CaBosa. [Ipobnemu Ha uzrpaxmaneto Ha Tekcra. C., 1999.
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JIuareuctuka Ha Tekcta. Benuko TwspHOBO, 1995.

Jlorman FO.M. CtpykTypa XynoxectBeHHOro tekcra. M., 1980.

CraBpeBa JI. M3yuaBaHe Ha TeKCTa KaTO OCHOBHAa KOMYHHKaTHBHA
equnuia. C., 1988.

SxoOcon P. M30pannbie padotu. M., 1985.



Jonvanumenna:

1. Text linguistics — stages of development, state of the art and perspactives. Text
linguistics and its relation to grammar, pragmatics and discourse analysis (Edmondson

1981).

2. Text and textuality. The seven standards of textuality (Beaugrande, Dressler): cohesion,
coherence, intentionality, acceptability, informativity, situationality. intertextuality. Three
regulative principles: text efficiency, effectiveness and appropriatedness.

3. Text typology. Intertextuality and text types. Thematic clssifications (Porphyry of
Phoenicia, III c. BC). Education system in the Middle Ages (trivium and quadrivium) and
its influence on library classifications. Descriptive classifications (E.Werlich). Modern
classifications (M.Duis), views of de Beaugrande & Dressler (1981), Bell (1991), Neubert
& Shreve (1992), Reiss etc. Classical text typologies, based on Karl Buhler's tripartite
model of the functions of linguistic signs: Buhler, Stiehler, Coseriu, Reiss etc. The
relevance of text typology to translation and interpreting.

4 Text and context. Context of situation: field, tenor and mode. Context of culture.. Text
linguistics and Discourse analysis. Cohesion and coherence. Cohesion: parallelism, verb
form sequence, referring expressions. Word order and Functional Sentence Perspective.

5.Theories of pattern and deviation. Structural text analysis Efforts to identify the
underlying structure of a genre or group of texts (Barthes, Lyons etc.), typology of myths
(Culler, Todorov), Russian formalists (Propp, Tynyanov, Shklovsky etc). The formalist
theory of defamiliarization. Syuzhet and fabula. Skaz. Theme and motif.

6.The Structural Study of Myth by Claude Levi-Strauss. Myth and the Movies: Discovering
the Mythic Structure of world’s most famous films.

7.Classical speech structure: introduction (exordium), proposition (narratio), outline of
what's to follow (partilio), proof (confirmatio), refutation (refutatio), conclusion (peroratio).
Stylistic figures (metonymy, alliteration, anaphora, epistrophe, peroration, Paraleipsis,
antimetabole, chiasmus, asyndeton, induction).
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